MEMOPAHJYM ITPO
B3AEMOPO3YMIHHA MIXK
YOPHOMOPCHKHUM FAHKOM TOPTIBJII
TA PO3BUTKY TA TOPT'OBO-
MPOMMCJIOBOIO MMAJIATOIO YKPATHU

Toproso-npomucnosa mnanara Ykpainu (TIIII
Vkpainu), posramoBana B M. Kuis, Ykpaina 3
onuiei cropoun Ta YopHOMOpCHKHH  OaHK
toprisii ta po3sutky (UGTP), posramosanuit y
M. Cayonixm, I'peris, 3 IHIIOI CTOPOHH,
iMenoBaHi pa3zoM K «CTOPOHI.

- BPaxOBYIOUH iX BiJIOBIAHI TOBHOBAXKEHHS, LIl
Ta QyHKIIi;

- MAaoO4d HaMmip BCT@HOBHTH B3a€EMOBHIIIHE
CIIBPOOITHUIITBO;

- MiATPUMYIOYH 3yCHIUIL IIOJO  CTBOPEHHS
COPUATIMBAX ~ YMOB  JUII  PETiIOHAIBHUX
iHBeCTHIIIH, 30KpeMa, iX 3aiydeHHs B YKpalHy i3
BUKOPUCTAHHSIM MEXaHI3MiB JIepKaBHO-
IIPUBATHOTO NAapPTHEPCTBA;

- MiZBMIIYIOYH CTYIIHB iH(HOPMOBAHOCTI MO0 1X
misyieHocTi B YKpaiHi ta B HOpPHOMODPCBKOMY
perioHi;

JIoMOBHIIHCS IPO TaKe:

1. CropoHH, B MeXaxX CBOIX MOXJIHUBOCTEM,
OyayTh HaMaraTuch OOMIHIOBATHCh 1H(OPMAIiEI0
HexoHpieniiinoro Xapaxrepy, 10 CTOCYEThCS
TX BIAMIOBIIHUX TOBHOBAYKEHD.

2. Croponu OyJyTh HaMaraTHCh CIIIBIPAIOBATH
I momupenHs iH(opMmanii mpo KOHKpETHi
6i3HeC-IIPOEKTH, IIporpamMu, KoHGepeHIil Ta ifmi
nofil, sIki MOXYTh OYTH KOPUCHHMH Ui 000X
Cropirl.

3. CropoHH MOXYTh IIPOBOJUTH Hapamu UL
OOrOROPENHsT KOHKPETHHX IUIAXIB CIIBIIpali, 10
CTaHOBJISITH B3AEMHUM 1HTEpEC.

4. 3 METOIO PO3BHTKY TOPTiBII Ta iHBECTHLIN Yy
nepxapax-wieHax, CTOPOHM MOXYTb BH3HA4aTH
Ta TMPOCYBaTH TPOEKTH, a caMe dYepes
TPaHCKOPJIOHHY JIOTICTHKY Ta OpraHi3oBaHl
1HTyCTpiaIbHI TapKH TOIIO.

5. TIIIT Yxpainu, 3rigHo i1 CraTyTy, CIpUATHME
npocyBanHio agismbHOCcTi  UBTP 3 Metoro
iHQOpMyBaHHS 3aIliKaBICHUX KOMIAHIH 00
KpeuTIMx Ta TapadTiiHux nociyr UbBTP.

MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING
BETWEEN
THE BLACK SEA TRADE AND
DEVELOPMENT BANK AND
THE UKRAINIAN CHAMBER OF
COMMERCE AND INDUSTRY

The Ukrainian Chamber of Commerce
and Industry (UCCI), located in Kyiv,
Ukraine on the one hand and The Black
Sea Trade and Development Bank
(BSTDB), located in  Thessaloniki,
Greece, on the other hand hereinafter
called “the Parties™

- taking into account their respective
mandates, objectives and functions;

- aiming at establishing mutually
beneficial cooperation;

- supporting efforts to create favorable
conditions for regional investments in
particular, their involvement in Ukraine
through the wuse of public-private
partnership mechanisms;

- promoting awareness of their activities
in Ukraine and the greater Black Sea
region;

have agreed on the following:

1. The Parties, within the limits of their
means, shall endeavour to exchange
information of a non-confidential nature
pertaining to their respective mandates.

2. The Parties will endeavour to cooperate
to disseminate information about specific
business initiatives, programs,
conferences, and other events that may be
useful for both Parties.

3. The Parties may hold meetings to
discuss specific forms of cooperation of
mutual interest.

4, With the aim of developing trade and
investment among the member states, the
Parties may identify and promote projects
especially on cross- border logistics and
organized industrial zones, etc.

5. UCCI, according to its mandate, will
help promote BSTDB’s activities in order
to inform interested companies about
BSTDB’s credit and guarantee services.



6. V pamkax 1mporo Memopanaymy, IajgaTH Ta
inmr opramizamii IPEBATHOTO CEKTOPA, SKi € 3
nepxap-wienis UBTP, MoxyTh OyTH 3ampomieHi
70 CIIiBpOOITHMITBA Ta y4acTi y HallOHAJILHUX
(MikHapogHMX) 3axomax B YKpaimi, Kl
CTaHOBUTUMYTH OOOIINIBHUAN 1HTEPEC.

7. lleit MemopaHayM IpO B3aEMOPO3YMIHHS
HabMpac YMHHOCTI ICIsT HOro IMiIIHCaHHS
CropoHaM¥ Ta 3QIMMIAECTHCA YMHHUM IIPOTIIOM
OJIHOT'O POKY Ta Ji€ JO....... 2018 poxky.

8. Memopanaym Moxxe OyTH IIPOJIOHTOBAHUM
IOPOKY Ha OJIMH HACTYIHHMI piK, AKIIO JKOJHA 13
Cropil He MOBIJOMHTH MHCEMOBO iHIry CTOpOHY
IPOTArOM  HACTYIHHX TPHOX  MICALIB 1O
sakingeHHs Aii MeMopaHymy IIpo CBili Hamip
IPUITHUTH J1i10 MeMopaHayMmy.

9. Hespaxaioud Ha BHUINE3a3HAUYCHI IOJIOKEHHS,
Oymp-sxka CropoHa Moxe B Oylb-sKuH dac

OPUIUHATA  JiI0 EOTO Memopanymy,
HajicIaBIIM 3@  TPH  Micsmi  ITHCBEMOBE
noBimomnennss  immii  Croponi.  Bynb-siki

MOTEHIi}HI nuTanHs iHTeprpeTarii abo iHIue, 1o
MOYKYTh BUHUKHYTH, TOBHHHI OyTH PO3IJIAHYTI B
MHPHHUX 00TOBOPEHHSX e MK CTOpOHAMH.

10. Ileit MeMopaHayM 3aCTOCOBYETHCS JIMIIC SK
IPOTOKOJI HaMipiB Ta CIIJILHOTO PO3YMIHHS MDX
Croporamut 1 HE € IOPHIMYHO 3000B’A3yIOHOIO
yroo1o abo 30608’ s3auHsaM Ctopid. Tomy BiH He
CTBOPIOE 1 HEe INOKIMKAaHMH CTBODPIOBATH IIpaBa,
3000B’S3aHHS YM BIIIIOBIAAILHICTE BIJMOBIIHO
710 BHYTPilIHBOro a0 MIXXHAPOAHOIO IpaBsa 1 He
npusBeze 10 OyAb-sAKOro CyHOBOIO IIPOIECy, a
TaKo)K He repeadadae KOJHUX 3000B’I3aHb
crocoBno (inancysanHs 3 60ky CtopiH. byab-sxi
tTaki  3000B’s3amHs  OyayTh  BimoOpakeHi
CTopoHaM¥ B OKPEMHX Yrojax, sKi MOXKyTb OyTu
yKiIajeHi B paMkax Iporo Memopanmymy. Himo
B oMY MeMopaH/yMi He Ma€e HaMipy, 1 HisK He
BIUTMBaTHMe Ha npusinel ta imynitern YBTP y
MDKHApPOJHUX JIOTOBOPAX, IO CTOCYIOTHCS LBOTO.

11. Ie#t MemopanayM YKIaJeHUH YKPaiHCBKOIO
Ta aHIIMCHKOI0 MOBAaMM B JIBOX IPHUMIPHHKAX B

6. Within the scope of this MOU,
chambers and other private sector
organizations which are from the member
states of BSTDB may be invited to
participate in this cooperation and in
national (international) events in Ukraine,
which will be of mutual interest.

7. This Memorandum of Understanding
shall enter into force upon signature by
the Parties and shall remain in force for
one year and is valid until........ 2018.

8. The Memorandum may be extended
every year for one another year unless
either Party gives the other three month
written notice of its intention to terminate
the Memorandum.

9. Notwithstanding the above provisions,
either Party may terminate this
Memorandum at any time by sending a
three month written notice to the other
Party. Any potential  issues  of
interpretation or otherwise that might arise
shall be addressed in amicable discussions
among the Parties only.

10. This MoU serves only as a record of
the Parties’ intentions and common
understanding and is not a legally binding
agreement or commitment by the Parties.
Therefore, it does not constitute or create,
and is not intended to create rights,
obligations or liabilitites under domestic
or international law and will not give rise
to any legal process, nor does it represent
any commitment with regard to funding
for the Parties. Any such commitments
would be reflected by the Parties in
separate agreements that might be entered
into under this MoU. Nothing in this MoU
is intended, nor will it affect in any way
the privileges and immunities of BSTDB
in the international treaties pertaining to it.

11. This Memorandum is in Ukrainian and
English in duplicate in...... ,ON.eeen,
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